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1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/1 

 

ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10231 – AerCap/GECAS/SES) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– AerCap Holdings N.V. („AerCap“, Niðurlöndum) 

– GE Capital Aviation Services („GECAS“, BNA); hluti af GE samstæðunni 

– Shannon Engine Support Limited („SES“, Írlandi); lýtur sameiginlegum yfirráðum GE og Safran Aircraft Engines 

AerCap öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir GECAS í heild, og í 

skilningi skilningi b-liðar 1. mgr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, sameiginleg yfirráð yfir SES. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AerCap: fæst einkum við leigu loftfara fyrir almenningsflug um allan heim. AerCap selur einnig notuð loftför og 

annast tilfallandi þjónustu í tengslum við viðskipti með loftför um allan heim. 

– GECAS: fæst við leigu loftfara fyrir almenningsflug og fjármálastarfsemi og býður breitt úrval af leigu- og 

fjármögnunarvörum og þjónustu í tengslum við almenningsflug, skrúfuhverfla, hreyfla, þyrlur og efnivið víða um 

heim.  

– SES: annast útleigu hreyfla um víða veröld.  

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 251, 

28.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10231 – AerCap/GECAS/SES 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

2021/EES/44/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 44/2 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10262 – Facebook/Kustomer) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 25. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Facebook, Inc. („Facebook“, BNA) 

– Kustomer, Inc. („Kustomer“, BNA) 

Facebook öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Kustomer í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

Austurrísk samkeppnisyfirvöld (Bundeswettbewerbsbehörde) vísuðu samrunanum til framkvæmdastjórnarinnar í samræmi 

við 3. mgr. 22. gr. samrunareglugerðarinnar. Belgía, Búlgaría, Frakkland, Ísland, Írland, Ítalía, Niðurlönd, Portúgal og 

Rúmenía gerðust aðilar að beiðninni í kjölfarið.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Facebook: annast vefsetur og forrit fyrir fartæki með möguleika á samskiptum í gegnum félagsmiðla, samskiptum við 

neytendur og til þess að deila myndum og myndskeiðum, ásamt þremur rásum fyrir netspjall: Messenger, WhatsApp 

og Instagram Messaging. 

– Kustomer: býður upp á aðgengi að hugbúnaðarveitu fyrir stjórnun viðskiptatengsla með sérhæfingu í að aðstoða 

þjónustufulltrúa við samskipti við neytendur.  

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 258, 

2.7.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10262 – Facebook/Kustomer 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

2021/EES/44/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/3 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10300 – TIAA/AP1/AP2/GPIF/Courbevoie) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 22. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Teachers Insurance and Annuity Association of America („TIAA“, BNA) 

– Första AP-fonden („AP1“, Svíþjóð) 

– Andra AP-fonden („AP2“, Svíþjóð) 

– Government Pension Investment Fund („GPIF“, Japan) 

– Fasteign staðsett í Courbevoie („Courbevoie“, Frakklandi); sem stendur í eigu Rivoli Avenir Patrimoine, SCPI 

(Frakklandi) og Edissimmo, SCPI (Frakklandi), sem bæði eru undir stjórn Amundi Immobilier, SA (Frakklandi) 

TIAA, AP1, AP2 og GPIF öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Courbevoie.  

Samruninn á sér stað með kaupum á eignum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TIAA: fjármálafyrirtæki sem einkum leggur áherslu á fjárfestingavörur á sviði menntunar, rannsókna, læknisfræði og 

menningar í Bandaríkjunum. 

– AP1 og AP2: opinberar stofnanir sem hafa umsjón með eiginfjárauka í sænska lífeyriskerfinu. Alþjóðlegt verðbréfa-

safn AP1 samanstendur af hlutabréfum og verðbréfum með föstum tekjum ásamt fasteignum, grunnvirkjum, 

framtakssjóðum og vogunarsjóðum. AP1 er með starfsemi í Svíþjóð, Frakklandi, Þýskalandi og Niðurlöndum, auk 

Bandaríkjanna og Asíu. Alþjóðlegt verðbréfasafn AP2 samanstandur m.a. af hlutabréfum, verðbréfum með föstum 

tekjum og sérhæfðum fjárfestingum, s.s. fasteignum, afleiðum og gjaldmiðlum. AP2 er með starfsemi í Svíþjóð, 

Póllandi, Lúxemborg, auk Bandaríkjanna, Brasilíu og Asíu. AP1 og AP2 eru ótengd.  

– GPIF: umsýslustofnun með stöðu lögpersónu sem japönsk stjórnvöld hafa stofnað í því skyni að stýra sjóðum 

opinbera lífeyriskerfisins og fjárfesta. Í alþjóðlegu verðbréfasafni hennar eru m.a. hagsmunir í japönskum og 

alþjóðlegum hlutabréfum og skuldabréfum, innviðum (m.a. endurnýjanlegar orkulindir, flugstöðvar og eignir hafna), 

fasteignir og framtakssjóðir. 

– Courbevoie: fasteign (ætluð undir skrifstofuhúsnæði), staðsett við 1, place Jean Millier, 92400 Courbevoie (Hauts-de-

Seine), Frakklandi.  

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 256, 

30.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10300 – TIAA/AP1/AP2/GPIF/Courbevoie  

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 

2021/EES/44/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 44/4 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10308 – Castik/Abry/RG) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 21. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Castik Capital S.à r.l. („Castik“, Lúxemborg) 

– Abry Partners II LLC („Abry“, BNA) 

– RG Engagement Group Limited („RG“, Bretlandi)  

Castik og Abry öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir RG í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Castik: fjárfestingarfélag sem leggur áherslu á greiningu og þróun fjárfestingartækifæra vítt og breitt í Evrópu.  

– Abry: framtakssjóður sem stýrir sjóðum sem fjárfesta í starfsemi á breiðum vettvangi með áherslu á fjölmiðla, 

fjarskipti og upplýsingaþjónustu.  

– RG: fyrirtæki sem fæst við helgun starfsmanna (e. employee engagement) sem hannar, innleiðir og stýrir lausnum 

sem varða fríðindi starfsmanna, innri boðskipti, hvatakerfi fyrir starfsfólk auk umsýslu opinberra tryggingakerfa. RG 

býður lausnir sínar í gegnum hugbúnaðarvettvanginn SmartHub. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. ramkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 256, 

30.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10308 – Castik/Abry/RG 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 

2021/EES/44/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/5 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10309 – Castik/Abry/Xexec) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 21. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Castik Capital S.à r.l. („Castik“, Lúxemborg) 

– Abry Partners II LLC („Abry“, BNA) 

– Xexec Limited („Xexec“, Bretlandi)  

Castik og Abry öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Xexec í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Castik: fjárfestingarfélag sem leggur áherslu á greiningu og þróun fjárfestingartækifæra vítt og breitt í Evrópu.  

– Abry: framtakssjóður sem stýrir sjóðum sem fjárfesta í starfsemi á breiðum vettvangi með áherslu á fjölmiðla, 

fjarskipti og upplýsingaþjónustu.  

– Xexec: fyrirtæki með starfsemi sem tengist helgun starfsmanna (e. employee engagement) og tækni þar að lútandi 

sem annast fyrirframgreidda fyrirtækjaþjónustu og hönnun og stýringu lausna sem varða hlunnindi starfsmanna, 

útgjaldastýringu, hvatakerfi og stjórnun á opinberum félagslegum verkefnum. Xexec annast tæknilausnir í tengslum 

við helgun starfsmanna og viðskiptavinatryggð sem bjóða upp á safn afslátta fyrir starfsmenn sem og umbunar- og 

viðurkenningarlausnir, til viðbótar við farmiða- og ferðaþjónustu innan fyrirtækis. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 256, 

30.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10309 – Castik/Abry/Xexec 

Unt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Nr. 44/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10322 – TPG/Francisco Partners/Boomi) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 22. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– TPG Partners VIII LP („TPG“, BNA) 

– Francisco Partners Management LLC („Francisco Partners“, BNA) 

– Boomi, Inc. („Boomi“, BNA) 

TPG og Francisco Partners öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglu-

gerðarinnar, yfir Boomi í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TPG: framtakssjóður sem stýrir hópi sjóða sem fjárfesta í ýmsum fyrirtækjum með kaupum og endurskipulagningu 

fyrirtækja. 

– Francisco Partners: framtakssjóður sem sérhæfir sig í samstarfi við tæknifyrirtæki. 

– Boomi: veitir iPaaS-þjónustu (e. Integration Platform as a Service), sem er samsafn skýjaþjónustu sem gerir kleift að 

þróa, framfylgja og stjórna samþættingarferlum sem tengja saman hvers kyns staðbundna ferla og skýjaferla, 

þjónustu, búnað og gögn innan fyrirtækis eða milli fyrirtækja. Boomi annast einnig verkefnisstjórnun í tengslum við 

forritaskil (e. Full Life Cycle API Management) sem gerir fyrirtækjum kleift að gera áætlanir um, hanna, taka upp, 

prófa, auglýsa, starfrækja, nota, viðhalda, uppfæra og taka úr notkun tengibúnað í gegnum forritaskil (e. API). Boomi 

er sem stendur í eigu Dell Technologies Inc. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 257, 

1.7.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10322 – TPG/Francisco Partners/Boomi 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/7 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10323 – KKR/LGP/CNG) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KKR & Co. Inc. („KKR“, BNA)  

– Leonard Green & Partners, L.P. („LGP“, BNA) 

– Charter Next Generation Inc. („CNG“, BNA); lýtur yfirráðum sér í lagi af hálfu LGP 

KKR og LGP öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

CNG. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KKR: fjárfestingarfyrirtæki sem starfar um allan heim og annast eignastýringu á sérhæfðum eignum og fjármagns-

markaða- og tryggingalausnir. 

– LGP: fjárfestingarfyrirtæki sem fjárfestir í framtaksverkefnum. 

– CNG: framleiðir hágæða sérnotaþynnur sem notaðar eru fyrir sveigjanlegar umbúðir. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 256, 

30.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10323 – KKR/LGP/CNG 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Nr. 44/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10335 – PAI/Gapave/Apave) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2021 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– PAI Partners SAS („PAI“, Frakklandi)  

– Association Gapave („Gapave“, Frakklandi) 

– Apave SA og Elansym SAS („Apave Group“, Frakklandi); lýtur yfirráðum Gapave 

PAI og Gapave öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Apave Group.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– PAI: framtakssjóður sem einkum er með starfsemi í Evrópu og fjárfestir helst á sviði neytendavara, iðnaðarvara, 

dreifingar, heilsu og viðskiptaþjónustu. 

– Gapave: samtök sem falla undir frönsk lög frá 1. júlí 1901 sem fara með yfirráð sér í lagi yfir Apave Group. 

– Apave Group: fyrirtæki sem einkum starfa í Frakklandi á sviði stýringar á tæknilegri áhættu, áhættu sem ógnar 

mönnum og umhverfi og þjálfun í tengslum við áhættustýringu. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Framkvæmdastjórnin hvetur hagsmunaaðila til þess að koma athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð 

viðskipti á framfæri. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 256, 

30.6.2021. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10335 – PAI/Gapave/Apave 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/9 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.9677 – DIC/BASF Colors & Effects) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. desember 2020 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við í samræmi við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, sbr. 2. mgr. sömu greinar (1). 

Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott 

viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32020M9677. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.9686 – Mitsui/Belchim Crop Protection) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. febrúar 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við í samræmi við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, sbr. 2. mgr. sömu greinar (1). 

Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott 

viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M9686. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 
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Nr. 44/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10061 – Coca Cola Hellenic Bottling Company/Heineken/Stockday) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 30. mars 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10061. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10241 – Colony Capital/Liberty Global/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10241. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 
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1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/11 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10246 – Hellman & Friedman/Cordis) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 31. maí 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10246. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10256 – I Squared Capital/TDR Capital/Aggreko) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10256. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 

2021/EES/44/13 

2021/EES/44/14 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 44/12 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10269 – TDR Capital/Arrow Global) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 17. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10269. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10272 – Utmost/Quilter International) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10272. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 

2021/EES/44/15 

2021/EES/44/16 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


1.7.2021 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 44/13 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10278 – EQT/Cerba) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10278. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10279 – TFS/Mitsui/MAF Colombia) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10279. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 

2021/EES/44/17 

2021/EES/44/18 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 44/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10294 – MUFG/SMFG/MHFG/Resona HD/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10294. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10329 – Fairfax/Eurolife) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júní 2021 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32021M10329. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 

2021/EES/44/19 

2021/EES/44/20 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti í tengslum  

við endurheimtu ríkisaðstoðar og viðmiðunar- og afreiknivexti frá 1. júlí 2021  

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 794/2004  

frá 21. apríl 2004) (Stjtíð. ESB L 140, 30.4.2004, bls. 1) 

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun 

aðferðar við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að 

bæta við grunnvextina viðeigandi álagi eins og fram kemur í orðsendingunni og fer það eftir notkun 

viðmiðunarvaxtanna. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður grunnvextina sem 

nemur 100 grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 30. janúar 2008 

um breytingu á reglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli einnig ákveðnir 

með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í sérstakri ákvörðun. 

Breytingar á vöxtum eru feitletraðar. 

Fyrri tafla birtist í Stjtíð. ESB C 201, 28.5.2021, bls. 10, og EES-viðbæti nr. 42, 24.6.2021, bls. 22. 

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL 

1.7.2021 – -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,60  -0,45 0,04 -0,45 -0,45 

1.6.2021 30.6.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,50 -0,45 0,04 -0,45 -0,45 

1.5.2021 31.5.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,50 -0,45 0,04 -0,45 -0,45 

1.4.2021 30.4.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,50  -0,45 0,04 -0,45 -0,45 

1.3.2021 31.3.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,44 -0,45 0,04  -0,45 -0,45 

1.2.2021 28.2.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,44 -0,45 0,05  -0,45 -0,45 

1.1.2021 31.1.2021 -0,45 -0,45 0,00 -0,45 0,44 -0,45 0,06 -0,45 -0,45 

 

Frá Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU 

1.7.2021 – -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,93  -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.6.2021 30.6.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.5.2021 31.5.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.4.2021 30.4.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.3.2021 31.3.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.2.2021 28.2.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

1.1.2021 31.1.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,22 0,80 -0,45 -0,45 -0,45 -0,45 

 

Frá Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.7.2021 – -0,45 -0,45 -0,45 0,15 -0,45 1,75 0,01 -0,45 -0,45 0,15 

1.6.2021 30.6.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,15 -0,45 1,75 0,01 -0,45 -0,45 0,15  

1.5.2021 31.5.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,15 -0,45 1,75 0,01  -0,45 -0,45 0,11 

1.4.2021 30.4.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,15 -0,45 1,75  -0,02 -0,45 -0,45 0,11 

1.3.2021 31.3.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,15  -0,45 2,07 -0,02 -0,45 -0,45 0,11  

1.2.2021 28.2.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,19 -0,45 2,07 -0,02 -0,45 -0,45 0,12 

1.1.2021 31.1.2021 -0,45 -0,45 -0,45 0,23 -0,45 2,07 0,00 -0,45 -0,45 0,15 

 

2021/EES/44/21 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:C:2008:014:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2021:201:TOC
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti  

Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.54226 

(2019/N) 
Ungverjaland Közép-Dunántúl 

Regional investment aid to Toray 

Industries Hungary Kft. 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 1 

SA.54273 

(2019/N) 
Grikkland 

Kentriki Ellada, 

Dytiki Makedonia 

E65 Motorway Concession — 

Trikala-Egnatia (North section) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 2 

SA.54318 

(2020/NN) 
Slóvakía Bratislavský 

Support of electricity from high 

efficient cogeneration of electricity 

and heat 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 2 

SA.56831 

(2021/N) 
Danmörk — 

Multi-technology tenders of aid 

for electricity from renewable 

sources 2021-2024 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 3 

SA.58241 

(2021/N) 
Slóvenía — 

Pan-European Guarantee Fund in 

response to COVID-19 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 4 

SA.58386 

(2020/FC) 
Grikkland — 

State aid complaint on E65 

motorway (North section) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 5 

SA.58652 

(2020/N) 
Finnland — 

Valtiontuki kestävän 

metsätalouden rahoittamiseen 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 5 

SA.58833 

(2020/N) 
Ungverjaland Hungary 

3rd amendment request the 

amended scheme SA.56926 

(2020/N) — COVID-19: Aid 

measures for increasing 

competitiveness of undertakings in 

relation with the COVID-19 

outbreak 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 6 

SA.58839 

(2020/N) 
Lettland — 

The State Aid SA. 58104 

(2020/N) — Latvia Limited 

amounts of aid (direct grant 

scheme) to support the employer’s 

mandatory State social security 

contributions for bundertakings 

whose exporting activities are 

affected by COVID-19 outbreak 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 7 

SA.58884 

(2020/N) 
Búlgaría — 

Аmendment of SA.57283 

Bulgaria, COVID-19: Supporting 

micro and small enterprises to 

overcome the economic impact of 

the COVID-19 pandemic 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 8 

SA.59535 

(2020/N) 
Niðurlönd Nederland 

NL_EZK_B&I_TOP_Financiering 

vaste lasten MKB COVID-19 

(extension and amendment SA. 

57712) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 9 

SA.60711 

(2020/N) 
Bretland Scotland Forestry Co-operation 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 9 

SA.60766 

(2020/NN) 
Portúgal Madeira 

Taxa reduzida do imposto especial 

sobre o consumo de rum e licores 

produzidos e consumidos na 

Região Autónoma da Madeira para 

o período de 1.1.2021-31.12.2021 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 10 

2021/EES/44/22 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.61014 

(2021/N) 
Slóvenía — 

Neposredno zakonsko financiranje 

gospodarske družbe STA, d. o. o., 

v obsegu, ki ga gospodarska 

družba sama opredeli v svojem 

letnem poslovnem načrtu, za 

opravljanje gospodarske 

dejavnosti tiskovnih agencij 

(standardna klasifikacija 63.91). 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 11 

SA.61411 

(2021/N) 
Ítalía Piemonte Contratto di Sviluppo IGOR S.r.l 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 12 

SA.61654 

(2021/N) 
Tékkland — 

Vrácení části spotřební daně z 

minerálních olejů spotřebovaných 

v rybníkářství 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 12 

SA.61773 

(2021/N) 
Þýskaland 

Nordrhein-

Westfalen 

Nordrhein-Westfalen — Beihilfe 

zur Förderung der nachhaltigen 

Waldbewirtschaftung in 

forstwirtschaftlichen 

Zusammenschlüssen 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 13 

SA.62003 

(2021/N) 
Lettland Latvia 

COVID-19: Support to arts, 

entertainment and recreation 

businesses 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 14 

SA.62242 

(2021/N) 
Grikkland — 

Prolongation of the Hercules 

scheme 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 15 

SA.62341 

(2021/N) 
Grikkland — 

COVID 19: Subsidies for SMEs 

(‘Gefyra II’) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 15 

SA.62404 

(2021/N) 
Spánn Aragon 

AGRI — Régimen de 

subvenciones para inversiones en 

materia de creación de regadíos en 

Aragón (extensión SA.56549) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 16 

SA.62409 

(2021/N) 
Ítalía — 

COVID-19: Modifications to 

SA.57005 and SA.57252 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 17 

SA.62484 

(2021/N) 
Litháen — 

COVID-19: Modifications to 

SA.57514, SA.57529, SA.57823 

and SA.58856 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 17 

SA.62499 

(2021/N) 
Malta Malta 

Malta — Covid 19: Amendment 

and prolongation of schemes 

SA.56843, SA.57163 and 

SA.57961 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 18 

SA.62503 

(2021/N) 
Ítalía Italia 

COVID 19: Aid to companies 

managing passenger port terminals 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 19 

SA.62544 

(2021/N) 
Ítalía Campania 

COVID-19: Modifica del 

SA.57349 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 20 

SA.62597 

(2021/N) 
Pólland — 

COVID-19: Doplaty do 

oprocentowania dla rolnikow 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 20 

SA.62616 

(2021/N) 
Króatía — 

COVID19 Modifications to 

SA.56877, SA.56957, SA.57175, 

SA.57595, SA.60265 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 21 

SA.62825 

(2021/N) 
Eistland Estonia 

COVID-19: Aid to undertakings in 

tourism and retail sectors (TF 

section 3.1) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 22 

SA.62833 

(2021/N) 
Litháen — 

State Aid SA.60632 (2020/N) — 

Lithuania Covid-19: Deferral of 

tax payments 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 23 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG


Nr. 44/18 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.62838 

(2021/N) 
Spánn — 

Spain — Covid-19 — Amendment 

of SA.56851 (2020/N) and 

SA.57019 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 23 

SA.62882 

(2021/N) 
Belgía Region Wallonne 

COVID-19: Aid to passengers 

transport sector in Wallonia 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 24 

SA.62883 

(2021/N) 
Belgía Region Wallonne 

COVID-19: Régime wallon 

d’indemnité spécifique en faveur 

de certains secteurs touchés 

indirectement par des décisions de 

fermeture dans le cadre de la crise 

du coronavirus COVID-19 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 25 

SA.62887 

(2021/N) 
Búlgaría 

Yugoiztochen, 

Severozapaden, 

Yugozapaden, 

Severen Tsentralen, 

Severoiztochen, 

Yuzhen Tsentralen 

State aid scheme for tour operators 

to reimburse amounts to customers 

on canceled tourist trips, in the 

period from 1.3.2020 to 

31.12.2020, due to the outbreak of 

COVID-19. 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 26 

SA.62908 

(2021/N) 
Kýpur Cyprus 

COVID-19: Prolongation of 

SA.59668 (2020/N) — COVID-

19: Aid in the form of guarantees 

on credit notes issued for 

consumers and package travel 

organisers 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 27 

SA.62913 

(2021/N) 
Ungverjaland Hungary 

Fifth amendment to the scheme 

SA.59477: COVID-19: Scheme 

for the protection of the economy 

during the second state of 

emergency 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 27 

SA.62951 

(2021/N) 
Lúxemborg — 

COVID 19 — LUX — Further 

amendment to the aid scheme for 

uncovered fixed costs under the 

Temporary Framework (SA.59322 

as amended by SA.60541 and 

SA.61934) 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 28 

SA.63029 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

COVID-19:Aid for local weekly 

newspapers in Denmark-DK 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 29 

SA.63040 

(2021/N) 
Rúmenía — 

COVID-19: Second prolongation 

of the existing aid scheme 

SA.57408 

Stjtíð. ESB C 214, 

4.6.2021, bls. 30 

SA.55774 

(2019/N) 
Ítalía Sardegna Società Maricolture Calasetta Srl 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 1 

SA.55919 

(2019/N) 
Þýskaland Schleswig-Holstein 

Schleswig-Holstein: 

Ausgleichszahlungen für den 

Vertragsnaturschutz im Privatwald 

der Natura 2000-Gebiete in 

Schleswig-Holstein 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 2 

SA.57476 

(2020/N) 
Pólland Slaskie CEZ Chorzów II Sp. z o.o 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.214.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.58645 

(2020/N) 
Litháen Lithuania 

Measure No. 01.2.1-LVPA-T-858 

‘COVID-19 R&D’ of Priority 1 

‘Promotion of Research, 

Experimental development and 

Innovation’ of the Operational 

Programme for EU Structural 

Funds Investments for 2014-2020 

Measure No. 03.3.1-LVPA-T-859 

‘COVID-19 products’ of Priority 3 

‘Promotion of Competitiveness of 

Small and Medium-sized 

Enterprises’ of the Operational 

Programme for EU Structural 

Funds Investments for 2014-2020” 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 3 

SA.59018 

(2020/N) 
Finnland — 

Tukiohjelman voimassaolon 

jatkaminen SA.40228, SA.40229, 

SA.40309, SA.41559, SA.43440, 

SA.47083, SA.47450; 

Förlängning av stödordningen 

SA.40228, SA.40229, SA.40309, 

SA.41559, SA.43440, SA.47083, 

SA.47450 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 4 

SA.59037 

(2020/N) 
Tékkland — 

Prodloužení režimů podpory 

SA.38862, SA.40079, SA.40181, 

SA.40205, SA.40333, SA.40485, 

SA.42107,SA.42828,SA.42829, 

SA.44247, SA.46419, SA.46665, 

SA.47177, SA.48354, SA.48678, 

SA.49710, SA.50551, SA.53912 a 

další změny 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 5 

SA.59092 

(2020/N) 
Portúgal — 

Prorrogação do regime de auxílios 

SA.57406 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 6 

SA.59283 

(2020/N) 
Malta Malta National Pig Welfare Scheme 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 6 

SA.59320 

(2020/N) 
Austurríki — 

COVID-19; Ausweitung der 

Liquiditätshilfen 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 7 

SA.59524 

(2020/N) 
Litháen — 

Measure No. 01.2.1-LVPA-T-858 

‘COVID-19 R&D’ of Priority 1 

‘Promotion of Research, 

Experimental development and 

Innovation’ of the Operational 

Programme for EU Structural 

Funds Investments for 2014-2020 

Measure No. 03.3.1-LVPA-T-859 

‘COVID-19 products’ of Priority 3 

‘Promotion of Competitiveness of 

Small and Medium-sized 

Enterprises’ of the Operational 

Programme for EU Structural 

Funds Investments for 2014-2020” 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 8 

SA.59672 

(2020/N) 
Grikkland 

Anatoliki 

Makedonia, Thraki, 

Ipeiros, Thessalia, 

Ionia Nisia, Dytiki 

Ellada, Sterea 

Ellada, Attiki, 

Peloponnisos, Notio 

Aigaio, Voreio 

Aigaio, Kriti, Dytiki 

Makedonia 

AMENDEMENT OF SA 58616 

‘WORKING CAPITAL FOR 

MICRO AND SMALL 

ENTERPRISES IN 12 GREEK 

REGIONS’ 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 9 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG


Nr. 44/20 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 1.7.2021 

 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.59705 

(2020/N) 
Tékkland — 

COVID19: Modifications to Czech 

state aid schemes 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 10 

SA.59816 

(2020/N) 
Grikkland 

Anatoliki 

Makedonia, Thraki, 

Dytiki Makedonia, 

Ipeiros, Thessalia, 

Ionia Nisia, Dytiki 

Ellada, Sterea 

Ellada, Attiki, 

Peloponnisos, Notio 

Aigaio, Voreio 

Aigaio, Kriti, 

Kentriki Makedonia 

COVID19: Modification to SA. 

numbers, SA.56857 as amended 

by SA.57048 and SA.56839 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 10 

SA.59818 

(2020/N) 
Grikkland 

Kentriki 

Makedonia, Ellada 

MODIFICATION TO SA.58367 

(2020/N) ‘WORKING CAPITAL 

FOR MICRO AND SMALL 

ENTERPRISES IN THE REGION 

OF CENTRAL MACEDONIA’ 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 11 

SA.60038 

(2020/NN) 
Írland — 

Regional Airport Programme 

2015 — 2019 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 12 

SA.61617 

(2021/N) 
Írland Ireland 

COVID-19: Sustaining Enterprise 

Scheme (SA.57036, as amended 

by SA. 58043) 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 13 

SA.61676 

(2021/NN) 
Ítalía Italia 

Alitalia damage COVID 19 — 

November — December 2020 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 14 

SA.61825 

(2021/N) 
Pólland Poland 

New support to industries affected 

by the COVID-19 pandemic. 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 14 

SA.61837 

(2021/N) 
Tékkland — 

COVID Guarantees for travel 

agencies 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 15 

SA.62231 

(2021/NN) 
Pólland Poland 

COVID-19: Amendments to 

SA.58102 and aid in the form of 

limited amounts of aid 

(Section 3.1 TF) 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 16 

SA.62356 

(2021/N) 
Ítalía — 

SA.59755 (2020/N) — Italy — 

COVID-19: Aid for tour operators 

and travel agencies 

SA.59992 (2020/N) — Italy — 

COVID-19: Support measure for 

the congress and fair industry 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 17 

SA.62362 

(2021/N) 
Tékkland — 

COVID-19 Support programme 

for the audiovisual sector — CZ 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 18 

SA.62568 

(2021/N) 
Frakkland — 

COVID-19: crédit d'impôt 

exceptionnel d'accompagnement à 

la sortie du glyphosate en lien avec 

les difficultés rencontrées par les 

entreprises agricoles en raison de 

la crise de la COVID-19 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 18 

SA.62631 

(2021/N) 
Lettland Latvia 

COVID-19: State support to pig 

farming sector in order to alleviate 

the negative impact of the 

COVID-19 outbreak 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 19 

SA.62681 

(2021/N) 
Lettland — 

Amendments to the state aid 

scheme SA.57287 ‘State aid for 

short-term loans in agriculture to 

relieve a negative impact of 

COVID-19 spread’ 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.62686 

(2021/N) 
Slóvenía — 

Finančno nadomestilo zaradi 

izpada dohodka pri reji prašičev 

zaradi posledic drugega vala 

epidemije COVID-19 za obdobje 

od 1. novembra 2020 do 

31. januarja 2021 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 20 

SA.62693 

(2021/N) 
Kýpur — 

State Aid SA. 62228 (2021/N) — 

Cyprus 

COVID-19: Aid measure in 

support of the agricultural sector to 

address the impact of the COVID-

19 outbreak on the basis of the EU 

State aid Temporary Framework, 

succeeding SA. 57587 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 21 

SA.62706 

(2021/N) 
Lettland Latvia 

Procedure for granting, 

administration and monitoring of 

State support to alifuglar geiri, 

svið in order to draga úr the 

negative impact of the  

COVID - 19 outbreak 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 22 

SA.62718 

(2021/N) 
Ítalía Italia 

COVID-19 — Support to road 

passenger transport 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 23 

SA.62735 

(2021/N) 
Malta — 

Temporary State Aid to Animal 

Farmers 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 24 

SA.62763 

(2021/N) 
Þýskaland — 

Germany — COVID-19 — 

Amendment of an existing aid 

scheme for rail freight transport 

and temporary support for long-

distance rail passenger transport 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 24 

SA.62784 

(2021/N) 
Þýskaland Deutschland 

Covid-19 — Art. 107 2b Federal 

Umbrella Scheme 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 25 

SA.62793 

(2021/N) 
Ítalía — 

Misure a sostegno delle imprese 

attive nei settori agricolo e 

forestale, nei settori della pesca e 

acquacoltura e nelle attività 

connesse ai settori agricolo e 

forestale, ai settori della pesca e 

acquacoltura in relazione 

all’emergenza epidemiologica da 

Covid-19 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 26 

SA.62801 

(2021/N) 
Eistland Estonia 

COVID-19: Aid to production and 

distribution of films (including 

cinemas) — EE 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 27 

SA.62827 

(2021/N) 
Rúmenía Romania 

Susținerea activității crescătorilor 

din sectorul bovin în anul 2021, în 

contextul crizei economice 

generate de COVID-19 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 28 

SA.62926 

(2021/N) 
Slóvenía — 

Finančno nadomestilo zaradi 

izpada dohodka pri reji drobnice 

zaradi posledic drugega vala 

epidemije COVID-19 za obdobje 

od 1. oktobra 2020 do  

31. januarja 2021 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 28 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.62944 

(2021/N) 
Holland — 

SA.62944 (2021/N) — The 

Netherlands COVID-19: 

Amendment of two existing aid 

schemes (SA.56914 and 

SA.57397) in accordance with the 

fifth amendment of the Temporary 

Framework 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 29 

SA.62950 

(2021/N) 
Litháen Lithuania 

Temporary State Aid for the Pig 

and Poultry Sectors (Including the 

Production, Packaging and 

Processing of Eggs) for Losses due 

to COVID-19 Outbreak 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 30 

SA.62977 

(2021/N) 
Slóvenía — 

Finančno nadomestilo v prireji 

govejega mesa zaradi posledic 

drugega vala epidemije COVID-19 

za obdobje od 1. oktobra 2020 do 

31. marca 2021 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 31 

SA.62998 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

COVID-19 — Aid scheme relating 

to VAT Rate for Medium-sized 

Enterprises with due date  

1 June 2021 as well as an 

Amendment regarding Case 

SA.61233 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 32 

SA.63010 

(2021/N) 
Portúgal Açores 

COVID-19: Support to the bus 

transport sector in Azores 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 33 

SA.63019 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

The Danish wage compensation 

scheme for undertakings 

prohibited from operating 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 33 

SA.63067 

(2021/N) 
Írland Ireland 

COVID-19: Live Performance 

Support Scheme 2021 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 34 

SA.63099 

(2021/N) 
Litháen — 

COVID-19: Modification to 

SA.57823 (2020/N) 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 35 

SA.63123 

(2021/N) 
Grikkland Ellada 

COVID-19: Support to tourism 

sector 

Stjtíð. ESB C 223, 

11.6.2021, bls. 36 

SA.48582 

(2017/FC) 
Þýskaland — 

Angebliche staatliche Beihilfe für 

die Maritim-Gruppe und die KHI 

Immobilien GmbH (Ingolstadt) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 1 

SA.56811 

(2020/N) 
Niðurlönd Nederland 

Wijziging van Modelverordening-

Subsidieregeling natuur- en 

landschapsbeheer 2016  

(SVNL 2016) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 2 

SA.57509 

(2020/N) 
Írland Ireland, Undefined Restart Grant 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 3 

SA.57558 

(2020/N) 
Slóvenía Slovenia 

COVID-19 — Additional 

intervention measures scheme 

(Short-time work scheme, wage 

subsidies for June, cableways, 

agriculture land) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 3 

SA.57779 

(2020/N) 
Þýskaland — Deutschland: EEG 2021 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 4 

SA.57820 

(2020/N) 
Þýskaland Bayern 

Bayern: Beihilfen zum Ausgleich 

von Kosten für den Transport von 

Falltieren und ihre unschädliche 

Beseitigung 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 5 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.223.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.58503 

(2020/N) 
Pólland — 

Dopłaty do oprocentowania 

kredytów oraz udzielanie 

gwarancji i poręczeń spłaty 

kredytów na wznowienie 

produkcji rolnej oraz odtworzenie 

środków trwałych — duże 

przedsiębiorstwa 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 5 

SA.58651 

(2020/N) 
Finnland — 

COVID-19: Kalatalousalan 

yritysten väliaikainen tuki 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 6 

SA.59132 

(2021/N) 
Finnland — 

COVID-19 — Equity financing of 

Finavia 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 7 

SA.59239 

(2020/N) 
Þýskaland — 

Verlängerung der 

Beihilferegelungen SA.42911, 

SA.42871, SA.45343, SA.42210, 

SA.43573 und SA.43902 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 8 

SA.59346 

(2020/N) 
Ítalía — 

COVID-19 — Damage 

compensation to commercial rail 

passenger operators 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 8 

SA.59381 

(2021/N) 
Frakkland France 

Crédit d’impôt Création prévu à 

l’article 220 sexies A du code 

général des impôts (CGI) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 9 

SA.59602 

(2020/N) 
Þýskaland Sachsen 

Sachsen: Förderung des 

Insektenschutzes und der 

Artenvielfalt in der 

Agrarlandschaft 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 10 

SA.59709 

(2021/N) 
Írland — 

Ireland — COVID-19 — Aid to 

airport operators 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 11 

SA.59800 

(2021/N) 
Pólland — 

COVID-19 — Polish anti-crisis 

measures — receivables insurance 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 11 

SA.59814 

(2020/N) 
Bretland — 

COVID 19 — UK — Prolongation 

of SA. 57152 (2020/N) — Self-

Employed (including members of 

partnerships) Income Support 

Scheme (SEISS) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 12 

SA.59913 

(2021/N) 
Frakkland — 

COVID-19 — Recapitalisation of 

Air France and the Air France — 

KLM Holding 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 13 

SA.60113 

(2021/N) 
Finnland — 

Finnair — COVID-19 — hybrid 

loan 107.2.b 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 14 

SA.60596 

(2020/N) 
Malta — 

Competitive Bidding Process for 

Renewable Sources of Energy 

Installations in Malta 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 14 

SA.61056 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

Notification of prolongation and 

adjustment of State Aid SA.56685 

as amended by SA.57209 and 

SA.59667 — Compensation 

scheme for cancellation of events 

caused by COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 15 

SA.61173 

(2021/N) 
Pólland Pólland 

Subsidy schemes to non-

governmental organisations, other 

entities engaged in public benefit 

work and religious entities 

affected by the COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 16 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.61231 

(2021/N) 
Rúmenía — 

Amendment of the scheme 

SA.58166 (2020/N) as amended 

by SA.59970 (2020/N) concerning 

COVID-19: support for SMEs and 

some large enterprises to 

overcome the economic crisis 

caused by the COVID-19 

pandemic 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 17 

SA.61348 

(2021/N) 
Búlgaría — 

COVID - 19 — Second 

modification of SA. 57759 

(2020/N) — Short-term 

employment support in response to 

the COVID-19 pandemic, as 

already modified by SA. 60082 

(2020/N) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 17 

SA.61471 

(2021/NN) 
Danmörk — 

Individual aid under SA.26204 to 

a newly established biomass-based 

CHP unit, Amager unit 4 

(AMV4) — HOFOR 

Energiproduktion A/S 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 18 

SA.61472 

(2021/NN) 
Danmörk — 

Individual aid under SA.26204 to 

a biomass-based CHP unit, 

Studstrup 3 — Ørsted Bioenergy 

& Thermal Power A/S 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 19 

SA.61473 

(2021/NN) 
Danmörk — 

Individual aid under SA.26204 to 

a biomass-based CHP unit, 

Avedøre 1 — Ørsted Bioenergy & 

Thermal Power A/S 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 19 

SA.61474 

(2021/NN) 
Danmörk — 

Individual aid under SA.26204 to 

a biomass-based CHP unit, 

Avedøre 2 — Ørsted Bioenergy & 

Thermal Power A/S 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 20 

SA.61599 

(2021/N) 
Ítalía Italia 

Misure di sostegno alle micro, 

piccole e medie imprese titolari del 

servizio di distribuzione di 

carburanti nelle autostrade per il 

periodo di emergenza da  

COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 21 

SA.61615 

(2021/N) 
Eistland Estonia 

COVID-19: Remuneration 

allowance and partial 

compensation in connection with 

COVID-19 disease prevention 

restrictions to undertakings in Ida-

Viru and Harju County 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 22 

SA.61802 

(2021/N) 
Grikkland Ellada 

COVID-19: 2nd ROUND OF 

SUPPORT TO SME LOAN 

OBLIGATIONS DUE TO 

COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 22 

SA.61843 

(2021/N) 
Grikkland — 

COVID 19-HR- 

MODIFICATIONS TO SA.56839, 

SA.58367, SA.58616 AND 

SA.58368 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 23 

SA.61916 

(2021/N) 
Grikkland Attiki 

COVID19 — Amendment to 

SA.59033 — Aid for cultural 

activities in the Municipality of 

Athens 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 24 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.61939 

(2021/N) 
Ítalía Italia 

COVID-19: Esonero dal 

versamento dei contributi 

previdenziali per aziende che non 

richiedono trattamenti di 

integrazione salariali 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 25 

SA.61940 

(2021/N) 
Ítalía — 

COVID-19: ‘Decontribuzione 

SUD — Agevolazione 

contributiva per l'occupazione in 

aree svantaggiate’ (partial 

exemption from the payment of 

social security contribution in 

disadvantaged areas). Il regime è 

stato oggetto di una ulteriore 

autorizzazione con il numero di 

caso SA 59655 per la proroga al 

30.6.2021-Data di approvazione 

10.12.2020 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 25 

SA.61946 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

Compensation scheme for self-

employed affected by Covid-19 

related measures. 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 26 

SA.62025 

(2021/N) 
Frakkland — 

Prolongation des appels d'offres 

portant sur la réalisation et 

l'exploitation d'installations 

hydroélectriques nouvelles situées 

en France métropolitaine  

(2021-2023) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 27 

SA.62098 

(2021/N) 
Grikkland Ellada 

WORKING CAPITAL FOR 

MICRO AND SMALL-MEDIUM 

START-UPS IN THE WHOLE 

COUNTRY, MEMBERS OF THE 

NATIONAL REGISTRY: 

ELEVATE GREECE 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 28 

SA.62120 

(2021/N) 
Frakkland 

Provence-Alpes-

Cote D'azur 
Aide au sauvetage/CNIM 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 28 

SA.62132 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

Prolongation till 5 April 2021 of 

SA.59055 Temporary targeted 

fixed cost compensation scheme 

for companies affected by  

COVID 19 prohibitions (bans and 

cancelled events) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 29 

SA.62220 

(2021/NN) 
Malta Malta 

COVID-19 Wage Supplement 

Scheme 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 30 

SA.62239 

(2021/N) 
Lúxemborg 

Luxembourg 

(Grand-Duché) 
COVID-19 aide au secteur porcin 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 31 

SA.62241 

(2021/N) 
Niðurlönd Nederland 

NL_EZK_B&I_TOP amendments 

to the second extension of the 

Dutch COVID-19 State aid 

scheme ‘Regeling subsidie vaste 

lasten financiering COVID-19 for 

Q1 2021’ 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 31 

SA.62303 

(2021/N) 
Írland — 

13th prolongation of the Credit 

Union restructuring and 

stabilisation scheme 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 32 

SA.62304 

(2021/N) 
Portúgal — 

COVID-19 Damages 

compensation to TAP 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 33 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.62420 

(2021/N) 
Ítalía — 

COVID-19: Direct grants to Italian 

companies engaging in 

international activities and 

operations 

(already amended by SA.59655 

and by SA.60402). In particular: 

1. SA.59655 prolonged the aid 

scheme until 30 June 2021. 

2. SA.60402 increased the 

estimated total budget of the 

measure. 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 34 

SA.62444 

(2021/N) 
Danmörk Danmark 

Notification of prolongation and 

adjustment of State Aid SA.56685 

as amended by SA.57209, 

SA.59667 and SA.61056 — 

Compensation scheme for 

cancellation of events caused by 

COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 34 

SA.62471 

(2021/N) 
Tékkland — 

Umbrella Scheme for Programmes 

to Support Entrepreneurs Affected 

by the Worldwide Spread of 

COVID-19 under section 3.1 of 

Temporary Framework 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 35 

SA.62562 

(2021/N) 
Belgía Belgique-België 

OCTROI D’UNE REDUCTION 

DE COTISATIONS DE 

SECURITE SOCIALE A 

CERTAINES CATEGORIES 

D’EMPLOYEURS RELEVANT 

DU SECTEUR DES VOYAGES / 

TOEKENNING VAN EEN 

VERMINDERING VAN 

SOCIALEZEKERHEIDSBIJDRA

GEN AAN BEPAALDE 

CATEGORIEËN VAN 

WERKGEVERS BEHORENDE 

TOT DE REISSECTOR 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 36 

SA.62569 

(2021/N) 
Austurríki Oesterreich Kurzarbeitsbonus 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 37 

SA.62649 

(2021/N) 
Írland Ireland 

17th prolongation of the Credit 

Union Resolution Scheme 

20202021 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 38 

SA.62650 

(2021/N) 
Belgía Belgique-België 

OCTROI D’UNE REDUCTION 

GROUPE-CIBLE A CERTAINES 

CATEGORIES 

D’EMPLOYEURS RELEVANT 

DU SECTEUR 

EVENEMENTIEL / 

TOEKENNING VAN EEN 

DOELGROEPVERMINDERING 

AAN BEPAALDE 

CATEGORIEËN VAN 

WERKGEVERS BEHORENDE 

TOT DE 

EVENEMENTENSECTOR 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 38 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.240.01.0001.01.ENG
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Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.62651 

(2021/N) 
Belgía Belgique-België 

OCTROI D’UNE REDUCTION 

GROUPE-CIBLE A CERTAINES 

CATEGORIES 

D’EMPLOYEURS RELEVANT 

DU SECTEUR HOTELIER / 

TOEKENNING VAN EEN 

DOELGROEPVERMINDERING 

AAN BEPAALDE 

CATEGORIEËN VAN 

WERKGEVERS BEHORENDE 

TOT DE HOTELSECTOR 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 39 

SA.62726 

(2021/N) 
Svíþjóð — 

COVID-19 Prolongation shipping 

aid (SA.59863) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 40 

SA.62816 

(2021/N) 
Niðurlönd Nederland 

NL-LNV-AGRO-DAD Sloop en 

ombouw pelsdierhouderij 

(wijziging SA.41842) —  

COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 41 

SA.62867 

(2021/N) 
Niðurlönd Nederland 

Regulation on the financing of 

fixed costs for starting SMEs 

COVID-19 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 42 

SA.62921 

(2021/N) 
Eistland Estonia 

COVID-19:Aid to providers of 

commercial regular bus services 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 42 

SA.63043 

(2021/N) 
Frakkland France 

Amendement des mesures 

approuvées par les décisions 

SA.56709 (2020/N), SA.57502 

(2020/N), SA.57989 (2020/N), 

SA.58475 (2020/N) et SA.59897 

(2021/N) — COVID-19: Plan de 

sécurisation du financement des 

entreprises 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 43 

SA.63138 

(2021/N) 
Ítalía Italia 

Tax credit for the production of 

audiovisual and cinematographic 

works related to expenses for the 

prevention and containment of the 

COVID-19 pandemic 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 44 

SA.63197 

(2021/N) 
Eistland Estonia, Põhja-Eesti 

COVID-19: amendments to 

SA.57014 (2020/N) and SA.58783 

(2020/N) 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 45 

SA.63205 

(2021/N) 
Finnland — 

Support for uncovered fixed costs 

under Temporary Framework 

Section 3.12 

Stjtíð. ESB C 240, 

18.6.2021, bls. 45 

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: http://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 
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